Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14, 55/17,  163/22 in 57/25 – ZF ) in petega odstavka 12.a člena Zakona o zdravstvenem varstvu rastlin (Uradni list RS, št. 62/07 – uradno prečiščeno besedilo, 36/10, 40/14 – ZIN-B in 21/18 – ZNOrg) Vlada Republike Slovenije izdaja

Uredbo o spremembah in dopolnitvi Uredbe o ukrepih za zatiranje in preprečevanje širjenja zlate trsne rumenice
1. člen

	V Uredbi o ukrepih za zatiranje in preprečevanje širjenja zlate trsne rumenice (Uradni list RS, št. 85/23 in 60/24) se v 1. členu prvi in drugi odstavek spremenita tako, da se glasita:

	»(1) S to uredbo se določajo pristojni organi, podrobnejši postopki v zvezi z določitvijo posebno nadzorovanega območja in razmejenih območij, ukrepi za zatiranje in preprečevanje širjenja zlate trsne rumenice, način izvajanja informiranja in ozaveščanja javnosti ter sankcije za izvajanje:
	– 17., 18. in 19. člena ter Priloge II Uredbe (EU) št. 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih varstva pred škodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) št. 228/2013, (EU) št. 652/2014 in (EU) št. 1143/2014 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 69/464/EGS, 74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES in 2007/33/ES (UL L št. 317 z dne 23. 11. 2016, str. 4), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2024/3115 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2024 o spremembi Uredbe (EU) 2016/2031 v zvezi z večletnimi programi preiskav, uradnimi obvestili o navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov, začasnimi odstopanji od prepovedi uvoza in posebnih uvoznih zahtev ter določitvijo postopkov za njihovo odobritev, začasnimi uvoznimi zahtevami za zelo tvegane rastline, rastlinske proizvode in druge predmete, določitvijo postopkov za uvrščanje zelo tveganih rastlin na seznam, vsebino fitosanitarnih spričeval in uporabo rastlinskih potnih listov ter v zvezi z nekaterimi zahtevami glede poročanja za razmejena območja in preiskave v zvezi s škodljivimi organizmi ter o spremembi Uredbe (EU) 2017/625 v zvezi z nekaterimi uradnimi obvestili o neskladnosti (UL L št. 2024/3115 z dne 16. 12. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2016/2031/EU);
	– Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2022/1630 z dne 21. septembra 2022 o vzpostavitvi ukrepov za zadrževanje fitoplazme Grapevine flavescence dorée na nekaterih razmejenih območjih (UL L št. 245 z dne 22. 9. 2022, str. 27), zadnjič spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2025/358 z dne 21. februarja 2025 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2022/1630 glede seznama razmejenih območij za zadrževanje fitoplazme Grapevine flavescence dorée (UL L št. 2025/358 z dne 24. 2. 2025), (v nadaljnjem besedilu: Izvedbena uredba 2022/1630/EU);
	– 8. člena in 19. točke Priloge VIII Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2019/2072 z dne 28. novembra 2019 o določitvi enotnih pogojev za izvajanje Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, kar zadeva ukrepe varstva pred škodljivimi organizmi rastlin, ter razveljavitvi Uredbe Komisije (ES) št. 690/2008 in spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/2019 (UL L št. 319 z dne 10. 12. 2019, str. 1), zadnjič spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2025/2521 z dne 15. decembra 2025 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2019/2072 glede zahtev za preprečevanje vstopa organizma Aromia bungii (Faldermann) v Unijo in njegovega širjenja na ozemlju Unije (UL L št. 2025/2521 z dne 16. 12. 2025), (v nadaljnjem besedilu: Izvedbena uredba 2019/2072/EU).

	(2) S to uredbo se določajo tudi pogoji in postopek za dodelitev pomoči za odpravo škode zaradi izvajanja ukrepov iz te uredbe za izvajanje Uredbe Komisije (EU) 2022/2472 z dne 14. decembra 2022 o razglasitvi nekaterih vrst pomoči v kmetijskem in gozdarskem sektorju ter na podeželju za združljive z notranjim trgom z uporabo členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije (UL L št. 327 z dne 21. 12. 2022, str. 1), zadnjič popravljene s Popravkom (UL L št. 2024/90118 z dne 21. 2. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2022/2472/EU).«.
2. člen

	V 2. členu se na koncu 16. točke pika nadomesti s podpičjem, za njo pa se doda nova, 17. točka, ki se glasi:
»17. mejica je pas grmovja ali dreves ob vinogradih ali ob enotah pridelave, ki jih obraščajo rastline trte.«.
3. člen

	V 3. členu se na koncu drugega odstavka pika nadomesti z vejico in doda besedilo »razen za nadzor in izrekanje ukrepov za izvajanje prvega odstavka 4. člena Izvedbene uredbe 2022/1630/EU, za kar so poleg fitosanitarnih inšpektorjev pristojni tudi kmetijski in vinarski inšpektorji Inšpektorata Republike Slovenije za kmetijstvo, gozdarstvo, lovstvo in ribištvo.«.
4. člen

	V 8. členu se v drugem odstavku četrta alineja spremeni tako, da se glasi:
[bookmark: _Hlk226529833]» – izvaja ukrepe iz petega odstavka tega člena, ki jih odredi fitosanitarni inšpektor.«.

	Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Fitosanitarni inšpektor v žarišču okužbe v varovalnem pasu iz prvega odstavka tega člena imetniku odredi:
· na enotah pridelave ukrepe iz drugega odstavka 14.a člena te uredbe;
· v vinogradih za pridelavo grozdja, brajdah in ohišnicah uničenje in odstranitev rastlin trte, v katerih je bila uradno potrjena okužba z zlato trsno rumenico, in vseh rastlin trte z bolezenskimi znamenji zlate trsne rumenice (v nadaljnjem besedilu: simptomatične rastline trte) na način iz 10. člena te uredbe;
· krčitev dela ali celega vinograda za pridelavo grozdja na način iz 10. člena te uredbe, če je v njem najmanj 20 % simptomatičnih rastlin trte v posameznem letu;
· v mejicah uničenje in odstranitev okuženih rastlin trte in vseh simptomatičnih rastlin trte oziroma izkrčitev dela ali celotne mejice, če odstranitev posameznih rastlin trte ni mogoča.«.
5. člen

	9. člen se spremeni tako, da se glasi:

»9. člen
(ukrepi zadrževanja na okuženih območjih razmejenih območij zadrževanja)

	(1) Za preprečevanje širjenja in za zatiranje zlate trsne rumenice na okuženih območjih razmejenih območij zadrževanja iz te uredbe se izvajajo ukrepi zadrževanja, določeni s tem členom.

[bookmark: _Hlk226637674]	(2) Za izvajanje prvega odstavka 4. člena Izvedbene uredbe 2022/1630/EU imetnik na okuženih območjih razmejenih območij zadrževanja iz prejšnjega odstavka:
1. v vinogradih za pridelavo grozdja, brajdah in ohišnicah z rastlinami trte redno pregleduje rastline trte med rastno sezono ter takoj, ko opazi simptomatične rastline trte, uniči in odstrani nadzemni del rastline na način iz drugega odstavka 10. člena te uredbe;
2. pri rastlinah trte iz prejšnje točke do 30. marca v naslednjem letu uniči in odstrani tudi spodnji del rastline trte  na način iz tretjega odstavka 10. člena te uredbe;
3. v vinogradih za pridelavo grozdja, brajdah in ohišnicah z rastlinami trte zatira prenašalca v skladu z 11. členom te uredbe;
4. uniči in odstrani opuščene trte na način iz drugega in tretjega odstavka 10. člena te uredbe;
5. v mejicah v oddaljenosti do 20 m od vinogradov za pridelavo grozdja takoj, ko opazi simptomatične rastline trte, te uniči in odstrani na način iz drugega odstavka 10. člena te uredbe ali izkrči del ali celotno mejico, če odstranitev posameznih simptomatičnih rastlin ni mogoča;
6. na enotah pridelave imetnik izvaja ukrepe iz prvega odstavka 14.a člena te uredbe. 

	(3) Če imetnik ne izvaja ukrepov iz prejšnjega odstavka, mu jih odredi fitosanitarni, kmetijski ali vinarski inšpektor. 

	(4) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka ukrep iz 6. točke drugega odstavka tega člena lahko odredi samo fitosanitarni inšpektor.«.
6. člen

10. člen se spremeni tako, da se glasi:

»10. člen 
(uničenje in odstranitev rastlin trte)

	(1) Rastline trte, na katerih je bila uradno potrjena okužba z zlato trsno rumenico, in vse simptomatične rastline trte je treba uničiti in odstraniti skupaj s koreninami tako, da se prepreči ponovno obraščanje. Podrobnejši način uničenja in odstranitve rastlin trte je določen v navodilu Uprave.

	(2) Med rastno dobo se uničenje nadzemnega dela rastlin trte iz prejšnjega odstavka izvede takoj po potrditvi okužbe oziroma pojavu simptomatičnih rastlin trte, na način, da se odreže trto nad zemljo in odrezan nadzemni del rastline odstrani najpozneje do konca rastne sezone. Za preprečevanje ponovnega obraščanja se odrezan spodnji del trte takoj premaže z neselektivnim herbicidom ali redno odstranjuje nove poganjke.

	(3) Spodnji del trte se uniči na način, da se ga izkoplje skupaj s koreninami in odstrani najpozneje do 30. marca v naslednjem letu po potrditvi okužbe oziroma pojavu simptomatičnih rastlin trte.

	(4) Če se zaradi uničenih rastlin trte uveljavlja finančno nadomestilo iz 29. člena te uredbe, je treba ne glede na določbe prejšnjega odstavka okužene rastline trte oziroma simptomatične rastline trte uničiti in odstraniti skupaj s koreninami najpozneje do oddaje vloge za finančno nadomestilo.«. 
7. člen

	11. člen se spremeni tako, da se glasi:

»11. člen
(zatiranje prenašalca)

	(1) Zatiranje prenašalca zlate trsne rumenice (v nadaljnjem besedilu: prenašalec) je obvezno na razmejenih območjih zadrževanja in razmejenih območjih izkoreninjenja iz te uredbe. 

	(2) Imetnik opravi zatiranje prenašalca s fitofarmacevtskimi sredstvi, uvrščenimi na seznam fitofarmacevtskih sredstev, ki je objavljen na spletni strani Uprave. Fitofarmacevtska sredstva uporablja v skladu z navodili za uporabo fitofarmacevtskih sredstev, etiketo, drugimi opozorili o načinu uporabe fitofarmacevtskih sredstev in po načelih integriranega varstva rastlin v skladu s predpisom, ki ureja pravilno uporabo fitofarmacevtskih sredstev.

[bookmark: _Hlk226532770]	(3) Na okuženih območjih razmejenih območij iz prvega odstavka tega člena je v vinogradih za pridelavo grozdja imetnik dolžan opraviti najmanj tri tretiranja s fitofarmacevtskimi sredstvi. Prvo tretiranje se opravi po cvetenju rastlin trte. Drugo tretiranje se opravi v roku 14 do 21 dni po prvem tretiranju ali v roku 7 do 10 dni po prvem tretiranju v primeru uporabe fitofarmacevtskih sredstev za ekološko pridelavo s seznama fitofarmacevtskih sredstev iz prejšnjega odstavka. Tretje tretiranje se opravi v roku 7 do 10 dni po drugem tretiranju. V brajdah in ohišnicah imetnik opravi najmanj tri tretiranja s fitofarmacevtskimi sredstvi v rokih iz tega odstavka. 

	(4) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka je na okuženih območjih razmejenega območja Zahodne Slovenije v vinogradih za pridelavo grozdja imetnik dolžan opraviti najmanj dve tretiranji s fitofarmacevtskimi sredstvi. Prvo tretiranje se opravi po cvetenju rastlin trte. Drugo tretiranje se opravi v roku 14 do 21 dni po prvem tretiranju ali v roku 7 do 10 dni po prvem tretiranju v primeru uporabe fitofarmacevtskih sredstev za ekološko pridelavo s seznama fitofarmacevtskih sredstev iz prejšnjega odstavka. Tretje tretiranje se opravi v roku 7 do 10 dni po drugem tretiranju. V brajdah in ohišnicah imetnik opravi najmanj dve tretiranji s fitofarmacevtskimi sredstvi v rokih iz tega odstavka. 

	(5) V varovalnih pasovih razmejenih območij iz prvega odstavka tega člena lahko imetnik, ki z rumenimi lepljivimi ploščami redno spremlja ulov prenašalca in tedensko beleži podatke o številu ulovljenih prenašalcev, zmanjša število tretiranj s fitofarmacevtskimi sredstvi na najmanj dve tretiranji. Podrobnejši način spremljanja ulova prenašalcev in način beleženja podatkov o številu ulovljenih prenašalcev je opredeljen v navodilu Uprave. 

	(6) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka lahko imetnik v varovalnih pasovih razmejenega območja Zahodne Slovenije zmanjša število tretiranj s fitofarmacevtskimi sredstvi na najmanj eno tretiranje, če redno spremlja prenašalca in beleži podatke v skladu s prejšnjim odstavkom.

	(7) Če so po opravljenih tretiranjih iz tretjega, četrtega in petega odstavka tega člena in prejšnjega odstavka prenašalci še vedno prisotni, je imetnik dolžan opraviti tudi nadaljnja tretiranja za zatiranje prenašalca, pri čemer upošteva karenčno dobo, ki mora preteči od zadnjega tretiranja do trgatve.

	(8) Na razmejenih območjih iz prvega odstavka tega člena je v matičnih vinogradih, matičnjakih in trsnicah imetnik dolžan opraviti najmanj tri tretiranja s fitofarmacevtskimi sredstvi. V matičnih vinogradih se prvo tretiranje opravi po cvetenju rastlin trte, drugo tretiranje v roku 14 do 21 dni po prvem tretiranju in tretje tretiranje v roku 7 do 10 dni po drugem tretiranju. V matičnjakih se prvo tretiranje opravi po cvetenju rastlin trte, drugo tretiranje v roku 14 dni po prvem tretiranju in tretje tretiranje v roku 7 do 10 dni po drugem tretiranju. V trsnicah se prvo tretiranje opravi do sredine junija, drugo tretiranje v roku 14 do 21 dni in tretje tretiranje v roku 7 do 10 dni po drugem tretiranju. V matičnih vinogradih, matičnjakih in trsnicah je imetnik dolžan opraviti tudi nadaljnja tretiranja, če so po opravljenem tretjem tretiranju na rumenih lepljivih ploščah prenašalci še vedno prisotni.

	(9) Javna služba zdravstvenega varstva rastlin v skladu z zakonom, ki ureja zdravstveno varstvo rastlin, zagotavlja informacije o spremljanju pojava prenašalca, optimalnih rokih za njegovo zatiranje in ustreznih fitofarmacevtskih sredstvih s seznama fitofarmacevtskih sredstev iz drugega odstavka tega člena ter jih v obliki prognostičnih obvestil objavi na spletni strani Agrometeorološkega portala.«.
8. člen

	V 12. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) Če imetnik več kot eno leto vinograda ne obdela v skladu s prejšnjim odstavkom, se vinograd šteje za opuščen vinograd in ga imetnik izkrči ter zemljišče obdela tako, da je preprečeno odganjanje ostankov rastlin trte, in sicer najpozneje do 30. marca v naslednjem letu.«. 

	V četrtem odstavku se za besedo »Slovenije« doda besedilo »(v nadaljnjem besedilu: sklad)«. 

	Za četrtim odstavkom se doda nov, peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Če vinograd, ki je v upravljanju sklada, nima zakupnika več kot eno leto, se šteje za opuščen vinograd in ga sklad izkrči ter zemljišče obdela tako, da je preprečeno odganjanje ostankov rastlin trte, in sicer najpozneje do 30. marca v naslednjem letu.«.
9. člen

	V 13. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Poleg ukrepov iz prejšnjega odstavka imetnik na razmejenih območjih izkoreninjenja izvaja ukrepe za zatiranje prenašalca s fitofarmacevtskimi sredstvi v skladu z 11. členom te uredbe.«. 
10. člen

14.a člen se spremeni tako, da se glasi:

»14.a člen 
(posebne zahteve za enoto pridelave)

	 (1) Za izvajanje 8. člena in 19.b točke Priloge VIII Izvedbene uredbe 2019/2072/EU na enotah pridelave imetnik izvaja naslednje ukrepe:
1. redno pregleduje rastline trte za saditev in območje okrog enote pridelave, ki obdaja in obsega do 20 m okrog trsnice in matičnega vinograda, ter območje okrog enote pridelave, ki obdaja in obsega do 40 m okrog matičnjaka, in ob sumu okužbe z zlato trsno rumenico na rastlinah trte o tem takoj obvesti fitosanitarnega inšpektorja ali organ za potrjevanje;
2. navzočnost prenašalca redno spremlja z rumenimi lepljivimi ploščami na način, opredeljen v navodilu Uprave; 
3. zatira prenašalca v skladu z 11. členom te uredbe;
4. opuščene trte na območju do 20 m okrog enote pridelave odstrani in uniči na način iz 10. člena te uredbe;
5. obvesti fitosanitarnega inšpektorja, če območje okrog enote pridelave iz 1. točke tega odstavka ali območje iz prejšnje točke ni v njegovi lasti, uporabi, zakupu ali obdelavi.  

	 (2) Če je na enoti pridelave ali na območju okrog enote pridelave iz 1. točke prejšnjega odstavka potrjena okužba z zlato trsno rumenico, fitosanitarni inšpektor imetniku odredi naslednje ukrepe:
	– začasno prepove premike rastlin trte za saditev z enote pridelave;
 	– odredi uničenje in odstranitev rastlin trte za saditev, v katerih je bila potrjena okužba z zlato trsno rumenico, in simptomatičnih rastlin trte na enoti pridelave na način iz prvega odstavka 10. člena te uredbe;
	– za obvladovanje tveganja za širjenje zlate trsne rumenice odredi ukrepe iz priloge II Uredbe 2016/2031/EU (npr. obveznost tretiranja z vročo vodo rastlin trte za saditev v skladu z drugim odstavkom 14.b člena te uredbe).

	(3) Ne glede na prvo alinejo prejšnjega odstavka fitosanitarni inšpektor dovoli imetniku prevoz rastlin trte do izvajalca tretiranja iz 14.b člena te uredbe ali izvajalca tretiranja v drugi državi članici EU, če izvajalec tretiranja izvaja tretiranje z vročo vodo v skladu z drugim odstavkom 14. b člena te uredbe.«.
11. člen

	V 27. členu se na koncu drugega odstavka pika nadomesti z vejico in doda besedilo »lahko pa uveljavljajo odškodnino za uničene rastline trte v skladu z drugim odstavkom 22. člena te uredbe.«.

	Četrti odstavek se spremeni tako, da se glasi: 
»(4) Finančno nadomestilo se dodeli za obdobje izvajanja ukrepov iz te uredbe oziroma najpozneje do 30. decembra 2027.«.
12. člen

	V 28. členu se v četrtem odstavku besedilo »30. oktobra« nadomesti z besedilom »30. decembra«.
13. člen

	Za 28. členom se doda nov, 28. a člen, ki se glasi: 

»28.a člen 
(dokument fitosanitarnega preglednika)

	(1) Za pridobitev dokumenta fitosanitarnega preglednika iz 2. točke prvega odstavka 29. člena te uredbe mora imetnik najmanj enkrat mesečno obvestiti fitosanitarnega preglednika o izvedbi ukrepov odstranjevanja nadzemnega dela simptomatičnih rastlin trte v skladu s 1. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe. 

	(2) V obvestilu iz prejšnjega odstavka imetnik navede:
	– osebno ime in naslov,
	– GERK z rabo 1211- vinograd oziroma GERK z rabo 1221- intenzivni sadovnjak (namizno grozdje), na katerem je izvedel ukrepe v skladu s 1. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe.

	(3) Fitosanitarni preglednik pred izdajo dokumenta fitosanitarnega preglednika iz 2. točke 29. člena te uredbe najmanj enkrat opravi pregled pri imetniku in o ugotovitvah pregleda izda zapisnik. 

	(4) Šteje se, da je fitosanitarni preglednik opravil pregled iz prejšnjega odstavka, če je iz zapisnika izvajalca javne službe kmetijskega svetovanja o izvedenem pregledu pri imetniku razvidno, da imetnik izvaja ukrepe odstranjevanja nadzemnega dela okuženih ali simptomatičnih rastlin trte v skladu s 1. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe. 

	(5) Če fitosanitarni preglednik ob pregledu iz tretjega odstavka tega člena ugotovi, da imetnik na GERK iz druge alineje drugega odstavka tega člena izvaja ukrepe v skladu s 1. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe, mu izda dokument fitosanitarnega preglednika.«.
14. člen

	V 29. členu se v prvem odstavku 2. točka spremeni tako, da se glasi:
»2. ima dokument fitosanitarnega preglednika iz 28.a člena te uredbe za GERK iz prejšnje točke za leto pred oddajo vloge;«. 

	4. točka se spremeni tako, da se glasi:
»4. je pred oddajo vloge za finančno nadomestilo odstranil in uničil vse simptomatične rastline trte skupaj s koreninami v skladu z 10. členom te uredbe na GERK iz 1. točke tega odstavka;«. 

	5. točka se spremeni tako, da se glasi:
»5. skupno število uničenih simptomatičnih rastlin trte skupaj s koreninami na dan oddaje vloge ne presega deleža 20 % vseh rastlin trte na GERK iz 1. točke tega odstavka na dan 10. julija v letu pred oddajo vloge;«. 

	V tretjem odstavku se besedilo »peti alineji« nadomesti z besedilom »5. točki«.

	V četrtem odstavku se besedilo »prejšnjega člena« nadomesti z besedilom »28. člena te uredbe«.

	Šesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(6) Finančno nadomestilo se ne dodeli:
	– če se ugotovi, da je okužba z zlato trsno rumenico posledica imetnikovega namernega dejanja ali malomarnosti; ali
	– če fitosanitarni, kmetijski ali vinarski inšpektor ugotovi neizvajanje predpisanih ukrepov iz 9. člena te uredbe.«.
15. člen

	V 30. členu se sedmi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(7) Vloge za pridobitev finančnega nadomestila se vlagajo od 11. do 29. januarja za preteklo leto, pri čemer se 29. januarja vlagajo le do 15. ure.«.
16. člen

	V 34. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
	»(1) Z globo od 800 do 33.000 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, če:
1. ne pregleduje redno rastlin trte med rastno dobo v skladu s prvo alinejo drugega odstavka 8. člena te uredbe; 
2. ne obvesti fitosanitarnega inšpektorja ali fitosanitarnega preglednika v skladu z drugo alinejo drugega odstavka 8. člena te uredbe;
3. ne zatira prenašalca v skladu s tretjo alinejo drugega odstavka 8. člena te uredbe;
4. ne odstrani in ne uniči opuščene trte v varovalnih pasovih v skladu s tretjim odstavkom 8. člena te uredbe; 
5. ne izvaja ukrepov, ki jih odredi fitosanitarni inšpektor v skladu s petim odstavkom 8. člena te uredbe;
6. ne uniči nadzemnega dela simptomatične rastline trte na okuženih območjih v skladu s 1. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe;
7. ne izkoplje in odstrani spodnjega dela simptomatične rastline trte na okuženih območjih v skladu z 2. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe;
8. ne uniči in odstrani opuščene trte na okuženih območjih v skladu z 4. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe;
9. ne odstrani simptomatičnih rastlin trte v mejicah oziroma ne izkrči mejic na okuženih območjih v skladu s 5. točko drugega odstavka 9. člena te uredbe;
10. ne izvaja ukrepov, ki jih odredi fitosanitarni inšpektor ali kmetijski inšpektor ali vinarski inšpektor v skladu s tretjim odstavkom 9. člena;
11. ne zatira prenašalca v skladu s prvim odstavkom 11. člena te uredbe;
12. za zatiranje prenašalca uporabi fitofarmacevtsko sredstvo, ki ni na seznamu iz drugega odstavka 11. člena te uredbe;
13. ne izvede števila tretiranj s fitofarmacevtskimi sredstvi in v rokih določenih v skladu s tretjim, četrtim, petim, šestim, sedmim ali osmim odstavkom 11. člena te uredbe;
14. ne izkrči opuščenega vinograda v skladu s tretjim ali petim odstavkom 12. člena te uredbe;
15. ne zatira prenašalca s fitofarmacevtskimi sredstvi v skladu z drugim odstavkom 13. člena te uredbe;
16. ne izvaja ukrepov, ki jih odredi fitosanitarni inšpektor v skladu s tretjim odstavkom 13. člena te uredbe;
17. premika rastline trt za saditev v nasprotju s 14. členom te uredbe;
18. ne izvaja ukrepov na enotah pridelave iz 1., 2., 3., 4. oziroma 5. točke prvega odstavka 14.a člena te uredbe;
19. ne izvaja ukrepov, ki jih odredi fitosanitarni inšpektor v skladu z drugim odstavkom 14.a člena te uredbe;
20. ne izda potrdila o izvedenem tretiranju z vročo vodo v skladu s prvim ali drugim odstavkom 14.č člena te uredbe;
21. ne zagotavlja tehnične brezhibnosti naprave za tretiranje z vročo vodo ali ne hrani dokazil v skladu s 1. točko 14.d člena te uredbe;
22. izvaja tretiranje z vročo vodo v nasprotju z 2. točko 14.d člena te uredbe;
23. ne zagotovi umerjanja senzorjev za merjenje temperature v skladu s 3. točko 14.d člena te uredbe;
24. ne obvešča fitosanitarnega inšpektorja v skladu s 4., 5. ali 6. točko 14.d člena te uredbe;
25. ne hrani podatkov in zapisov o izvedenih postopkih tretiranja z vročo vodo v skladu s 7. točko 14.d člena te uredbe;
26. ne hrani kopij izdanih dobavnic in izjav v skladu z drugim odstavkom 14.e člena te uredbe.«.
17. člen

	Priloga 2 se črta. 
KONČNA DOLOČBA
18. člen
(začetek veljavnosti)

	Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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OBRAZLOŽITEV

K 1. členu:
V prvem in drugem odstavku se novelirajo evropski predpisi, ki so pravna podlaga za izvajanje ukrepov iz uredbe.

K 2. členu:
Doda se pojem mejica, za katerega veljajo ukrepi v uredbi.

K 3. členu:
Doda se pristojnost kmetijskim in vinarskim inšpektorjem Inšpektorata Republike Slovenije za kmetijstvo, gozdarstvo, lovstvo in ribištvo, za nadzor in izrekanje ukrepov pri izvajanju z EU predpisi določenimi ukrepi za zatiranje in preprečevanje širjenja zlate trsne rumenice na okuženih območjih.

K 4. členu:
Spremembe se nanašajo na večjo jasnost besedila glede ukrepov izkoreninjenja v varovalnih pasovih.
Dodaja se nov ukrep odstranjevanja okuženih rastlin trte in vseh simptomatičnih rastlin trte tudi v mejicah.

K 5. členu:
Sprememba se nanaša na boljšo preglednost in večjo jasnost glede izvajanja ukrepov s strani vinogradnikov na okuženih območjih.
Dodaja se nov ukrep odstranjevanja okuženih rastlin trte in vseh simptomatičnih rastlin trte tudi v mejicah v oddaljenosti do 20 metrov od vinogradov zaradi preprečevanja širjenja okužb iz mejic v vinograde.

K 6. členu:
Sprememba se nanaša na boljšo preglednost in večjo jasnost glede uničenja in odstranjevanja okuženih in simptomatičnih rastlin trte.
Spreminja se datum za izkop in odstranitev spodnjega dela trte skupaj s koreninami.

K 7. členu:
Sprememba se nanaša na večjo jasnost in poenostavitev določb glede zatiranja prenašalca s fitofarmacevtskimi sredstvi na okuženih območjih in varovalnih pasovih.
Dodaja se določba, ki opozarja na uporabo fitofarmacevtskih sredstev v skladu z navodili za uporabo fitofarmacevtskih sredstev, etiketo in drugimi opozorili o načinu uporabe.
Črta se priloga 2, ki določa število tretiranj po občinah, vključno z izjemami, in se namesto tega z novimi določbami poenoti število in okvirni roki tretiranj po posameznih okuženih območjih in varovalnih pasovih.
Poveča se število tretiranj v brajdah in ohišnicah zaradi poenotenja s številom tretiranj v vinogradih na razmejenih območjih. S poenotenjem ukrepov za vse deležnike se zagotavlja boljšo učinkovitost izvajanja ukrepov na območjih.

K 8. členu:
Dodaja se časovni okvir, ki opredeljuje status opuščenega vinograda in spreminja se datum za izkop in odstranitev spodnjega dela trte skupaj s koreninami zaradi uskladitve s spremenjenimi členi uredbe.
Dodaja se pogoj glede izkrčitve opuščenih vinogradov, ki so v upravljanju Sklada kmetijskih zemljišč.

K 9. členu:
Sprememba se nanaša na uskladitev s spremembami člena uredbe glede tretiranja prenašalca s fitofarmacevtskimi sredstvi.

K 10. členu:
Sprememba se nanaša na večjo jasnost glede izvajanja ukrepov na enotah pridelave razmnoževalnega materiala trte.
Dodaja se možnost dodatnih ukrepov glede na situacijo na posamezni enoti pridelave in možnost obvladovanja tveganja za širjenje zlate trsne rumenice.
Dodaja se možnost prevoza razmnoževalnega materiala trte na tretiranje z vročo vodo v drugo državo članico EU.

K 11. členu:
Spreminja se datum za dodelitev finančnega nadomestila.

K 12. členu:
Spreminja se datum za ugotavljanje stanja in števila uničenih rastlin, ki se upoštevajo pri izračunu upravičenih stroškov za finančno nadomestilo.

K 13. členu:
Dodaja se nov člen, v katerem se opredeljuje način pridobitve dokumenta fitosanitarnega preglednika.

K 14. členu:
Spremembe se nanašajo na uskladitev s spremenjenimi členi uredbe.
Dodaja se nova določba, da se finančno nadomestilo ne dodeli, če pristojni inšpektorji ugotovijo neizvajanje predpisanih ukrepov iz uredbe.

K 15. členu:
Spreminja se datum za vlaganje vloge za finančno nadomestilo.

K 16. členu:
S členom se usklajuje prekrške glede na spremembe členov uredbe. Višina glob ostaja nespremenjena.

K 17. členu:
Črta se priloga 2 zaradi drugačne opredelitve števila tretiranj na okuženih območjih in varovalnih pasovih v členu uredbe, ki ureja tretiranje prenašalca.

K 18. členu:
Člen ureja začetek veljavnosti predpisa. Predlaga se, da se uredba začne uporabljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in s tem omogoči čimprejšnje izvajanje ukrepov glede na rastno sezono in biologijo prenašalca.
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